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Curse words in different languages

How to say the f word in different languages. How to curse in different languages. What language has the most curse words. How to swear in different languages.

By Emmanuelle Douglas Microsoft Office is a product that is used by consumers internationally. Because of this, it has options that can be activated to add additional languages. Once you add a language to Word, it can be set to be the default or added value as an supplement to the existing default language. Languages are integrated into the
language toolbar in the Task pane at the bottom right of the computer window. Click the "Start" button and select "All Programs". Select "Microsoft Office" and "Microsoft Office Tools". Select "Preferences for Microsoft Office 2010 language". Select a language in the option "Add additional edit languages". Click on the language and select "Add".
Click "OK". Open Word 2010 and click the "EN" icon at the bottom right. IT indicates the language toolbar. Select the language that will be used in Word. While bad words are commonly used in conversation between native German speakers, you will probably not find them in a vocabulary lesson in your textbook or online course. Despite the rather
hard and intimidating sound, the German jurors are easy to remember once you learn their literal translations and even more fun to say. So, if you're ready to take a break from all that responsible learning and have fun, take a look at these inaccuracies and popular insults. Studying the words of the German curse did not even hear how to study &€ a€
a€ "We promise! Note: Although in some German-speaking areas they are commonly used in front of older children or families, the level of vulgarity listed here is representative of the conversation between adults in informal situations. Be careful to use them around these children, collaborators or elderly! * Warning: as you can imagine, some German
curse words and their translations are very vulgar. Our goal is to provide genuinely correct information on the use of the words of the German curse as a natural human behavior to help German students in understanding authentic German, which in some cases may be graphic or offensive in their reference to religion, sexuality or violence. *
Lingvinist helps you get vocabulary faster and more effectively. Start now and update your language skills. Single-Word SwearSyou may recognize some of these oaths due to their English counterparts; in many cases, the literal translation is identical to English.German equivalentLiteral meaningVulgarity levelScheiA e (scheisse) sh * texcrementmild /
mediumMistcrap / dangmanuremildArschlocha * sholeA mediumSchlampeb * tchwh rehighFotzecnt / motherfckerA highMiststAl/4ckckerA” highspieA igsquare / uptigrightbourgeoismixildblAAfdsinnbullsh * tA mediumquatschbullcrapnonsensensensensensensensensensensensempscheitieone of the most common bad words in German, ScheiAA¢e, has
several creative constructions that reflect the English use of SH * T. “Oh ShiAA;! Oh sh*t! Shit bauen f * ck up (committed a mistake) sh sh sh sh sh sh sh * tscheiAAA¢e sein be sh * ttystAA1/4ck shit piece of sh * twie twie Behandeln Treat as Sh * Tohne ScheiAy I'm not teasing you/no sh * t? das ist mir scheiAyegal! I won't give a shit! Verdamter
scheiAy! Bloody Hell! ScheiAjdreck F CKING SH T / Godd MMIT / Motherf Chermulti-Word Magic: I'm sorry. I'm not sure you're not a bad man. Can __ me! Middle (Du) Hurentohnson of a Btch / Bstarda Highverpiss Dichp * SS OffA Mediumhalt Maul / Die + Brakes / Schnauze / KLappeshut The F * ck Uplshut Yours / close your + face /
mouthmediumfahr zur hAfllego f * ck tesdrived to linemedium the universal language of € ce WINTTM T We spend a Y Time on Why these insults are so popular cross-culturally, but it's enough to say that young German speakers recently started to particularly appreciate the inventive descriptions of how someone's mother is less than perfect. Deine
Morbbio Schuldet Dir nock zehn Euro. Your mother owes you ten euros.deine mutter ist so fett sie read Sich An den Strand und Greenpeace Schmiss Sie Ins Meer! Your mother is so fat that when she was lying on a Greenpeace beach she threw her into the water.deine Mudda Ist So Dick, Dass Wenn Sie Sich Wiegt, Auf der Waaage Ihre
Handynummer Steht. Mom is so fat that when she's on the stairs, she shows her cell phone number. Deine Mutter Schwitzt Beim Kacken. Your mother sweats when she sh ts.deine bit Geht in der Stadt Buran. Your mother goes to the city (i.e., a prostitute in the city) .similare with English a€ ceyo mom, a€ "an answer for all uses that means something
like" Ph *ss offa € is a deliberately wrong (Being a low-class accent) DEINDA MUDDA! A word of caution When first starting with a language, the second-language speakers can sometimes alter or use the strongest words of the curse too fried. Some researchers believe that this can be related to the fact that as non-native native speakers children
have never experienced that strong emotional taboo reaction from adults around cursed words, and therefore do not hear the strong curse words like native speakers. It is important to listen carefully to speakers of using the native speaker before trying these words for yourself. German TV usually does not mention bad words, but in some areas
(especially the Bavarian Catholic areas) The wordsCurse can still be inappropriate in the mixed company. Always follow the native speakers, keep in mind the hierarchy of A ¢ &4,— & "badness, A ¢ 4,—" and realize that some words are appropriate with good friends, very far away Children (and most elderly).
HIMMIHERRGOTZAGGRAMENTZEFIXALLUJAMIL-EXTAMARSCHSCHESGLUMPAREGTZ !!! While you can't be ready for this conglomerate monster of curses (which translates into something like & € ceThe Christ Holy Crucified Halleluja Me Lick to A S SH T Rubbish Crocka €), Start paying attention to as a mother tongue use the words above e
Feel which can be combined and how. Where can these colored words be seen in use? A great way to learn the words of curse is watching movies in German (many say that the film Das Boot is where they learned their repertoire of words of German curse). You can also watch films in English with German subtitles to see the corresponding curses.
Another way to see the words of curse in action is to follow German speakers on social media. Don't forget to enroll in the German course of Lingvist to make sure you understand the rest of the words surrounding the bad guys! The Americas have good words. The F-Bomb in particular is incredibly dynamic and can be used in about a billion contexts.
But other languages still have a lot to offer us in terms of curtivity with oath. We gathered some of the best we found around the Internet (excluding those who are overly misjoiny and homophobic, who, to be honest, is a bit of them). 1. 4 € ceHimelDonNernEwettera € (German) literally means "times of thunder", and is used as equivalent to saying:
"DAMN IT!" Or, if you were an old type of fox, "Hellfire!" But how much it is better to shout: & € ceAvet other! A € When are you annoyed? 2. "What, Boludo!" & € ceThe thing is a word of catch-all Argentine that can mean & € cehey! 4 € or 4 € cedudea € or & € cemoma € or 4 € ceBroa €. Generally, he feels said among friends. Boludo literally means & € a
€ oeBallsa €, but it can also mean & € cecursa €. However, Americans should absolutely start shouting & € celhi, stuttering! A € 3. 4 € ceGay Kocken Offen Yoma € (Yiddish) translates to & € ceVa shit in the ocean! "What actually It doesn't seem so terrible about an experience, but certainly sounds insulting. 4. & € cena Mou Klaseis Tad € ™ Rxidia €
(Greek) Direct translation is a € cefart on my ballsa €, which is quite as it is, but it is used to say: & € ce You are powerless and ineffectivea €, which is about the most-ego draining thing you can tell someone. 5. a € Jebiesz Jezea € (Polish) Translated directly, means & € ,eWe fuck Hedgehogs.a € perhaps the word of perfect oath, because the simple
image that puts in your head is physically painful . 6. & € ceMerdea € (French) The translation of & € ceshita € French is 4 € ceMerdaa €, but apart from its normal uses a € "as an expression of frustration or discomfort , or a reference to the royal fecal matter a € "can also be used to say a € ceGood luck! & € 7. a € cellu Ka Pattaa € (Hindu) translates
into 4 € ®Ex 4 € in a culture where owls are considered lazy and stupid. In English, it would be Being perplexed, but sometimes it’s even better than being offensive. 8. “Kisama” (Japanese) simply translates “you”, but it’s a very rude way of saying “you.” A”"MalakaA” (Greek) The direct translation is A”bitchA”, but it can also be thought of as the
equivalent of A”broA”, and can be used with love. But it’s a lot louder than asshole. The 10. “Me cago en la leche” (Spanish) “Me cago” and “en la leche” e' “in milk.” Because our oath could use a little bit more strangeness. 11:00. “Siug aan my aambeie en wag vir beter dae!” (Afrikaans) Translation: “Suck my hemorrhoids and wait for better days!”
Sure, it requires a hemorrhoid admission, but it’s specific enough to be perfect. The 12. “Tofu no kado ni atama wo butsukete shine” (Japanese) It directly means “Hit your head on a corner of tofu and die!” 13. A”Teonen al tmuna shel kalbaA” (Hebrew) Literally, A”Go masturbate on a photo of a dog.A” He came here without comment. 14.
A”MarbhfhAAjisc ortA” (Gaelic) Translated as A”a shroud upon youA.” It sounds doubly creepy in the beautiful Gaelic language, but it’s still pretty creepy in English. 15. “Khange khodah” (Farsi) “Fuck God” 16. A”Ik laat een scheet in jouw richtingA” (Dutch) A”I farted in your directionA” Yes, that’s right: there is a culture that uses this insult without
referring to the Monty Pythons. 17. A”ZajebisteA” (Polish) It’s more or less similar to “fucking fantasticA”, but it’s softer than releasing the f-bombA...” It’s more of a sleek, trendy way of saying something damn clean. 18. “Go a cat thu, it’s a devil a cat.” (Gaelic) It translates to “May the cat eat you, and may the devil eat your cat.” Have good words or
foreign phrases? Tell us about them in the comments! Hat tips to Fluent in 3 months, Butterballs, and Buzzfeed. A little buzz.
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